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m } GKN SINTER METALS

Origine spediz
GKN SINTER METALS SPA
VIA INDUSTRIALE
1-39031 SAND IN TAUFERS BZ
SAND IN TAUFERS
ITALY

INCART

Doc. di frasp: 20210561
Data
Pagina 171

Doc. di trasp

13.8ettembre.2024

Bill To 100013245
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
[-70026- MODUGNQO BA
ITALY

Destinaz. sped 100013245
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026— MODUGNO BA
ITALY

(R 316 36T

13644006

Polizza di car 100208981
Termini di conseg

Termini di pagament DF FM il 25

EXW SAND IN TAUFER

Customer Plant Code 100 14249
Our Supplier Number 91017854
DUNS Number 428432348

Logistic Contact

ZIMMERHOFER BENJAMIN

Vettore/LSP Vs. trasportatore Cambio proprieta
401
44503
GKN Articolo Descrizicne Quant. sped. Unita
FP B3174 CAP Rotor Housing 24000,00 pz
Articolo cliente 251720420043 GEN Numero ordine 100000821 / 1
Ordine cliente 550004615401 Order Line / Seq
Lotto 100135248 Commedity Code 84839089
100135248
100135248
Packages Pcs/Package
190

Returnable Packaging Items

GEN Articole Articolo cliente Quantita
900051 5
900052 100
900053 5
900060 100
1t
RUEHND T NAGEL suy
a¥e
ACCETTAZIONE MERCE
Quarntita dichiarata )24
Quantita effattiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita lmball[
Conformita alle sche d'iphballo: &' -
Data controllo: / ;
Firma
Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets | Numerc imballaggi Firma vettore/LSP
1326,28 972,48 kg 5 100
Terms and conditions: https://www.gknpm.comfen/Utilities/terms-and-conditions2/
Sede legale, ammin,, produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via delle Fabbriche 5, I-~39031 Brunico (BZ)
Rechts— Verwaltungssitz/Produktiongstitte: GKN SINTER METALS AG - Fabrikstrafie 5, I-39031 Bruneck (BZ)
Vat-ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. . Eintr.Handelsreg. BZ: ITOD126210210 EXPRCT>MORE

Emall: info.italyBgknpm.com — Internet: www.gkopm.com — PEC: gknsintermetals@legalmail.it

Capitale sociale / Gesellschaftskapital: 1.031.250,00 %.v., /

- Tel,: +39 0474 570211, Fax: +3% 0474 553045

Seda produttiva: GKN SINTER METALS SPR - Via Verdi 62/84, I-20063 Ce::‘nu'sca s/N (MI) - tel,:+39 DZ 828051% - Faz:+3S 02 9230630




vvi@verkehrsverlag-fischer.de

Fischer - Gorneliusstr, 49 - 40215 Disseldorf - Telefon 02 11/69193-0 « E-Mail

Best.-Nr. 13108 - Verkehrs-Vertag J.
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RIS~ CACHIER U MUISGEEDET  RIANG = kXemplara pour oWl - plaar voor last blanco = Essemplare per committenia white ~ Copy lor orderer hvid + Exemplar for ordrogiver
rosa = Exernplar fir Absendar rose = Exemplalra de lexpéditeur rose = Exemplaarvoor afzender rosa = Essemplare per mittents plnk = Copy lor sandar rosa = Exemplar for alsender
Blau = Exemplar {Ur Empfinger hley = Exemplalna du destinatalre blau = Ex¢mplaar voor geadresseards biu = Essemplare per destinatarlo blua =Copyforconsignes  blaa = Exemplar for modtager

griin:= Exemplar {lir Frachtitihrar vert = Exemplalre du transpoyteur
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verde = Essemplare pertransportatore  grasn = Copy for camsr i griin = Exemplar for belordrer

Absender {Nams, Anschift, Land}
Expéditeur (nom, adresse, pays)
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INTERNATIONALER
FRAGHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Dlese Befrderung unterfiegt trotz elner
gegenlefligen Abmachung den Bestim-
mungen des Obereinkommens Ober dan
Befbrderungsvertrag im Internaticnalen
StraBenglitetverkehr (CMR),

Ce transport est soumls, nonobstant
toute clause coniralre, 4 la Con-
vention relative au contrat de trans-
port international da marchandises
par routa (CMR).
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Frachtifihrer (Neme, Anschrift, Land)
Transporaur (nom, adresse, pays)
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Nachfolgende FrachtfGhrer (Name, Anschilit, Land)
Transperieurs suceessifs (nom, adresss, pays}
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